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i dugovječne norme, a ne stvarne komuni­
kacijske potrebe. Daje tomu tako potvrđuju 
imenice i pridjevi ženskoga roda u kojih 
prijeglasno pravilo ne vrijedi (jer je instru­
mental uvijek na -om bez obzira na nepča­
ni/nenepčani završetak osnove), ali je 
tvorbeno kolebljivo - s jedne je strane 
analogija s imeničkim i pridjevnim instru­
mentalom koji je uvijek na -om: smeđom 
dunjom - dunjov, a s druge je strane 
analogija s istoznačnim pridjevima m. r. u 
kojih je tvorbeno -ev učinkom prijeglasa: 
panjem, panjev - dunjev. Takve su dvo­
strukosti moguće baš zbog toga što ni u čem 
ne ometaju našu komunikaciju i s toga je 
gledišta svejedno je li dunjov, trešnjov ili 
dunjev, trešnjev. 

Jezik, 47., Osvrti 

Razlikovnu ulogu ima tvorbeno -in u 
odnosu na -ov, -ev kao različitost pripad­
nosti osobi prema tvarnosti koju pridjev 
znači; različitost vlastitoga imena prema 
općoj imenici: Višnja/Višnjin- višnjalviš­
njov, višnjev. Primjerice: 

Višnjin sok su popili (koji pripada 
Višnji). 
Višnjov sok su popili; Višnjev sok su 
popili (koji je od višnje). 

Ako normativno valja izabrati, onda valja 
birati oblik sukladan sustavu, a za pridjeve 
je ženskoga roka sukladan oblik na -ov jer 
se u ženskom rodu na morfološkoj razini 
prijeglasno pravilo ionako ne ostvaruje. 
Prema tomu: dunjov, višnjov, trešnjov ... 

Sanda Ham 

VIJESTI 

UZ MEĐUNARODNI DAN 
PISMENOSTI 

eđunarodni dan pismenosti obi­
lježava se 8. rujna pod pokrovi­
teljstvom UNESCO-a od 1965. 
godine koji tom prigodom dodje­

ljuje međunarodne nagrade ustanovama i 
pojedincima za doprinose u borbi protiv 
nepismenosti. 

Međunarodni dan pismenosti i ove će 
godine posebnim programima obilježiti Me­
đunarodna čitateljska udruga (International 
Reading Association) sa sjedištem u Newar­
ku, Deleware, SAD, njezine brojne po­
družnice i nacionalne udruge u svijetu te 
mnoge druge institucije koje promiču važnost 
pismenosti u životu pojedinaca i društva. 

Međunarodna čitateljska udruga osno­
vanaje 1956. godine kao neprofitna organi­
zacija s ciljem unapređivanja kvalitete 
poučavanja, istraživanja i promicanja svih 
vidova pismenosti (pisanja, čitanja jezika i 
govora). Ima 93000 individualnih članova 
u 99 zemalja svijeta te mrežu od 1250 
podružnica i 40 nacionalnih udruga. 

Hrvatsko čitateljsko društvo punoprav­
ni je član Međunarodne čitateljske udruge 
od 1997. godine, a s organiziranom aktiv­
nošću na promicanju čitanja i pismenosti u 
našem društvu počelo je 1991. godine. 
Hrvatsko čitateljsko društvo objavljuje gla­
silo »Hrčak« , stručne publikacije, organizi­
ra stručne skupove te programima i 
projektima aktivno sudjeluje u radu Eu­
ropskog komiteta Međunarodne čitateljske 
udruge Zbornik »Mladi i čitanje u multime­
dijalnom okruženju« druga je knjiga ob­
javljena u nakladi Hrvatskoga čitateljskog 
društva, čijim se predstavljanjem na nacio­
nalnoj razini obilježava ovogodišnji 
Međunarodni dan pismenosti. 

Hrvatsko čitateljsko društvo V as poziva da 
u svojim sredinama potaknete programe čitan­
ja i tako se aktivno uključite u nastojanja 
Međunarodne čitateljske udruge, koja ističe 
snagu čitanja i pisanja kao planetarnog pokreta 
u svijetu, u kojemu danas ima 890 milijuna 
nepismenih osoba, starijih od 15 godina. 

Dijana Sabolović-Krajina 


